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י1 וַתְּהִ֨
ሆነ
H1961

ת צַעֲקַ֥
ጩኸት
H6818

הָעָם֛
ሕዝብ

וּנְשֵׁיהֶ֖ם
ሴት
H0802

גְּדוֹלָה֑
ታላቅ

אֶל־
–ወደ
H0413

אֲחֵיהֶ֖ם
ወንድም
H0251

ים׃ הַיְּהוּדִֽ
አይሁድ
H3064

በወንድሞቻቸውም በአይሁድ ላይ ትልቅ የሕዝቡና የሚስቶቻቸው ጩኸት ሆነ።

וְיֵש2ׁ֙
አሉ
H3426

ר אֲשֶׁ֣
ያ

ים אֹמְרִ֔
አለ
H0559

בָּנֵי֥נוּ
ልጅ

ינוּ וּבְנֹתֵ֖
ልጅት
H1323

אֲנַחְ֣נוּ
እኛ
H0587

ים רַבִּ֑
ብዙ

וְנִקְחָ֥ה
ወሰደ
H3947

דָגָן֖
እህል
H1715

וְנאֹכְלָ֥ה
በላ
H0398

וְנִחְיֶֽה׃
ኖረ
H2421

አያሌዎቹም። ወንዶችና ሴቶች ልጆቻችን ብዙዎች ናቸው፤ በልተንም በሕይወት እንድንኖር እህልን እንሸምት ይሉ ነበር።

וְיֵש3ׁ֙
አሉ
H3426

ר אֲשֶׁ֣
ያ

ים אֹמְרִ֔
አለ
H0559

שְׂדֹתֵ֛ינוּ
ሜዳ

ינוּ וּכְרָמֵ֥
ወይን
H3754

ינוּ וּבָתֵּ֖
ቤት

אֲנַחְ֣נוּ
እኛ
H0587

עֹרְבִ֑ים
ዋስ
H6148

וְנִקְחָ֥ה
ወሰደ
H3947

דָגָן֖
እህል
H1715

ב׃ בָּרָעָֽ
ረሃብ
H7458

አያሌዎቹም። ከራብ የተነሣ እህልን እንሸምት ዘንድ እርሻችንና ወይናችንን ቤታችንንም አስይዘናል ይሉ ነበር።

וְיֵש4ׁ֙
አሉ
H3426

ר אֲשֶׁ֣
ያ

ים אֹמְרִ֔
አለ
H0559

לָוִ֥ינוּ
አንተ–lend

כֶ֖סֶף
ብር
H3701

ת לְמִדַּ֣
for–tax-of

לֶךְ הַמֶּ֑
ንጉሥ
H4428

ינוּ שְׂדֹתֵ֖
ሜዳ

ינוּ׃ וּכְרָמֵֽ
ወይን
H3754

ሌሎቹም። ለንጉሡ ግብር እርሻችንንና ወይናችንን አስይዘን ገንዘብ ተበድረናል፤

ה5 וְעַתָּ֗
አሁን
H6258

ר כִּבְשַׂ֤
ሥጋ
H1320

֙ אַחֵי֙נוּ
ወንድም
H0251

נוּ בְּשָׂרֵ֔
ሥጋ
H1320

כִּבְנֵיהֶ֖ם
ልጅ

בָּנֵי֑נוּ
ልጅ

וְהִנֵּ֣ה
እነሆ
H2009

אֲנַחְ֣נוּ
እኛ
H0587

בְשִׁים כֹ֠
–እና–ግዙአት
H3533

אֶת־
)את(
H0853

ינוּ בָּנֵ֨
ልጅ

וְאֶת־
)את(
H0853

ינוּ בְּנֹתֵ֜
ልጅት
H1323

ים לַעֲבָדִ֗
አገልጋይ
H5650

וְיֵ֨שׁ
አሉ
H3426

מִבְּנֹתֵ֤ינוּ
ልጅት
H1323

נִכְבָּשׁוֹת֙
–እና–ግዙአት
H3533

וְאֵי֣ן
የለም
H0369

לְאֵל֣
አምላክ
H0410

נוּ יָדֵ֔
እጅ
H3027

ינוּ וּשְׂדֹתֵ֥
ሜዳ

ינוּ וּכְרָמֵ֖
ወይን
H3754

ים׃ לַאֲחֵרִֽ
ሌላ
H0312

አሁንም ሥጋችን እንደ ወንድሞቻችን ሥጋ፥ ልጆቻችንም እንደ ልጆቻቸው ናቸው፤ እነሆም ወንዶችና ሴቶች ልጆቻችን ባሪያዎች ይሆኑ ዘንድ ሰጥተናል፥ 
ከሴቶችም ልጆቻችን ባሪያዎች ሆነው የሚኖሩ አሉ፤ ታላላቆችም እርሻችንና ወይናችንን ይዘዋልና ልናድናቸው አንችልም ይሉ ነበር።

וַיִּ֥חַר6
ይቁጣ
H2734

י לִ֖
–ለ–እኔ

ד מְאֹ֑
ብዙ
H3966

ר כַּאֲשֶׁ֤
እንደ

֙ שָׁמַעְ֙תִּי
ሰማ
H8085

אֶת־
)את(
H0853

ם זַעֲֽקָתָ֔
ጥሪት–የ
H2201

וְאֵ֖ת
)את(
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
ቃል
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
እነዚህ
H0428

እኔም ጩኸታቸውንና ይህን ቃል በሰማሁ ጊዜ እጅግ ተቈጣሁ።

ך7ְ וַיִּמָּלֵ֨
ነገሠ

י לִבִּ֜
ልብ

י עָלַ֗
–በ

וָאָרִי֙בָה֙
ተከራከሩ
H7378

אֶת־
–ከ–ጋር
H0854

ים הַחֹרִ֣
the–nobles
H2715

וְאֶת־
–ከ–ጋር
H0854

ים הַסְּגָנִ֔
the–officials
H5461

וָאֹמְרָ֣ה
አለ
H0559

ם לָהֶ֔
–ለ–እነሱ

א מַשָּׁ֥
lending
H4855

אִישׁ־
ሰው
H0376

יו בְּאָחִ֖
ወንድም
H0251

ם אַתֶּ֣
አንተ

ים       ים      נשאים[[נֹשִׁ֑ ]]נֹשִׁ֑
እሱ–lends
H5383

ן וָאֶתֵּ֥
ሰጠ
H5414

עֲלֵיהֶ֖ם
–በ

ה קְהִלָּ֥
of–ምልአት–of
H6952

ה׃ גְדוֹלָֽ
ታላቅ

በልቤም አሰብሁ፥ ታላላቆቹንና ሹማምቱንም። ሁላችሁ እያንዳንዳችሁ ወለድ ትወስዳላችሁ ብዬ ተጣላኋቸው፤ ትልቅም ጉባኤ ሰበሰብሁባቸው።
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וָאֹמְרָ֣ה8
አለ
H0559

ם לָהֶ֗
–ለ–እነሱ

אֲנַחְ֣נוּ
እኛ
H0587

נִינוּ קָ֠
ገዛ
H7069

אֶת־
)את(
H0853

ינוּ אַחֵ֨
ወንድም
H0251

ים הַיְּהוּדִ֜
አይሁድ
H3064

ים הַנִּמְכָּרִ֤
ሽጥ
H4376

לַגּוֹיִם֙
ሕዝብ

כְּדֵ֣י
enough
H1767

נוּ בָ֔
–በ–እኛ

וְגַם־
ደግሞ
H1571

ם אַתֶּ֛
አንተ

תִּמְכְּר֥וּ
ሽጥ
H4376

אֶת־
)את(
H0853

אֲחֵיכֶ֖ם
ወንድም
H0251

וְנִמְכְּרוּ־
ሽጥ
H4376

לָנ֑וּ
–ለ–እኛ

ישׁוּ יַּחֲרִ֔ וַֽ
ዘም

א ֹ֥ וְל
አል
H3808

מָצְא֖וּ
አገኘ
H4672

ר׃ דָּבָֽ
ቃል
H1697

ס
§

እኔም። ለአሕዛብ የተሸጡትን ወንድሞቻችንን አይሁድን በፈቃዳችን ተቤዠን፤ እናንተስ ወንድሞቻችሁን ትሸጣላችሁን? እነርሱስ ለእኛ የተሸጡ ይሆናሉን? 
አልኋቸው። እነርሱም ዝም አሉ፥ መልስም አላገኙም።

]ויאמר[9
አለ
H0559

ר    ( )וָאוֹמַ֕
አለ
H0559

לאֹ־
አል
H3808

ט֥וֹב
ጥሩ

הַדָּבָ֖ר
ቃል
H1697

אֲשֶׁר־
ያ

ם אַתֶּ֣
አንተ

ים עֹשִׂ֑
አደረገ

הֲל֞וֹא
አል
H3808

בְּיִרְאַ֤ת
ፍርሃት
H3374

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
አምላክ
H0430

כוּ תֵּלֵ֔
ሄደ
H3212

ת מֵחֶרְפַּ֖
ነቀፋ
H2781

הַגּוֹיִ֥ם
ሕዝብ

ינוּ׃ אוֹיְבֵֽ
ጠላቶቹ
H0341

ደግሞም አልሁ። የምታደርጉት ነገር መልካም አይደለም፤ ጠላቶቻችን አሕዛብ እንዳይሰድቡን አምላካችንን በመፍራት ትሄዱ ዘንድ አይገባችሁምን?

וְגַם־10
ደግሞ
H1571

֙ אֲנִי
እኔ
H0589

אַחַי֣
ወንድም
H0251

י וּנְעָרַ֔
ወጣት
H5288

ים נֹשִׁ֥
እሱ–lends
H5383

בָּהֶ֖ם
–በ–እነሱ

סֶף כֶּ֣
ብር
H3701

וְדָגָן֑
እህል
H1715

נַֽעַזְבָה־
ተወ

נָּ֖א
እባክህ
H4994

אֶת־
)את(
H0853

א הַמַּשָּׁ֥
the–lending
H4855

ה׃ הַזֶּֽ
ይህ
H2088

እኔም ደግሞ ወንድሞቼም ብላቴኖቼም ገንዘብና እህል ለእነርሱ አበድረናል፤ እባካችሁ፥ ይህን ወለድ እንተውላቸው።

11֩ הָשִׁיבוּ
ተመለሰ
H7725

א נָ֨
እባክህ
H4994

ם לָהֶ֜
–ለ–እነሱ

כְּהַיּ֗וֹם
ቀን
H3117

שְׂדֹתֵיהֶ֛ם
ሜዳ

כַּרְמֵיהֶ֥ם
ወይን
H3754

זֵיתֵיהֶ֖ם
ወይራ
H2132

וּבָתֵּיהֶם֑
ቤት

ת וּמְאַ֨
መቶ
H3967

סֶף הַכֶּ֤
ብር
H3701

֙ וְהַדָּגָן
እህል
H1715

הַתִּיר֣וֹשׁ
–እና–ወይን
H8492

ר וְהַיִּצְהָ֔
ዘይት
H3323

ר אֲשֶׁ֥
ያ

ם אַתֶּ֖
አንተ

ים נֹשִׁ֥
እሱ–lends
H5383

ם׃ בָּהֶֽ
–በ–እነሱ

እርሻቸውንና ወይናቸውን ወይራቸውንና ቤታቸውንም ከእነርሱም የወሰዳችሁትን ገንዘቡንና እህሉን፥ ወይን ጠጁንና ዘይቱን ከመቶ እጅ አንድ እጅ እባካችሁ ዛሬ 
መልሱላቸው።

וַיֹּאמְר֣ו12ּ
አለ
H0559

יב נָשִׁ֗
ተመለሰ
H7725

וּמֵהֶם֙
እነሱ
H1992

א ֹ֣ ל
አል
H3808

שׁ נְבַקֵּ֔
ፈለገ
H1245

ן כֵּ֣
ስለዚህ

ה נַעֲשֶׂ֔
አደረገ

ר כַּאֲשֶׁ֖
እንደ
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አንተ
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አለ
H0559
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ጠራ
H7121

אֶת־
)את(
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ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
ካህን
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ማለ
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አደረገ
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ይህ
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גַּם־13
ደግሞ
H1571

חָצְנִי֣
lap-my
H2684

רְתִּי נָעַ֗
–እና–shook-off
H5287

ה אֹמְרָ֡ וָֽ
አለ
H0559

כָה כָּ֣
እንዲህ
H3602

יְנַעֵר֪
–እና–shook-off
H5287

אֱלֹהִ֟ים הָֽ
አምላክ
H0430

אֶת־
)את(
H0853

כָּל־
ሁሉ
H3605

הָאִישׁ֩
ሰው
H0376

ר אֲשֶׁ֨
ያ

א־ ֹֽ ל
አል
H3808

ים יָקִ֜
ተነሣ

אֶת־
)את(
H0853

הַדָּבָר֣
ቃል
H1697

הַזֶּ֗ה
ይህ
H2088

מִבֵּיתוֹ֙
ቤት

יגִיע֔וֹ וּמִ֣
ድካም–የ
H3018

וְכָכָ֛ה
እንዲህ
H3602

יִהְיֶה֥
ሆነ
H1961

נָע֖וּר
–እና–shook-off
H5287

וָרֵ֑ק
ባዶ
H7386

וַיֹּאמְר֨וּ
አለ
H0559

ל־ כָֽ
ሁሉ
H3605

ל הַקָּהָ֜
ምልአት
H6951

ן אָמֵ֗
አሜን
H0543

֙ יְהַלְלוּ וַֽ
–እና–አመሰገኙዋት

אֶת־
)את(
H0853

יְהוָ֔ה
እግዚአብሔር
H3068

וַיַּ֥עַשׂ
አደረገ

הָעָ֖ם
ሕዝብ

כַּדָּבָ֥ר
ቃል
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
ይህ
H2088

ደግሞም ልብሴን አራገፍሁና። ይህን ነገር የማያደርገውን ሰው ከቤቱና ከሥራው እንዲሁ እግዚአብሔር ያራግፈው፤ እንዲሁም የተራገፈና ባዶ ይሁን አልሁ። 
ጉባኤውም ሁሉ። አሜን አሉ፥ እግዚአብሔርንም አመሰገኑ፤ ሕዝቡም እንደዚህ ነገር አደረጉ።

גַּ֞ם14
ደግሞ
H1571

׀מִיּ֣וֹם 
ቀን
H3117

אֲשֶׁר־
ያ

צִוָּ֣ה
አዘዘ
H6680

י אֹתִ֗
)את(
H0853

לִהְי֣וֹת
ሆነ
H1961

֮ פֶּחָם
governor-their
H6346

בְּאֶרֶ֣ץ
ምድር
H0776

יְהוּדָה֒
ይሁዳ
H3063

מִשְּׁנַת֣
ዓመት
H8141

ים עֶשְׂרִ֗
ሃያ
H6242

עַד וְ֠
እስከ
H5704

שְׁנַ֨ת
ዓመት
H8141

ים שְׁלֹשִׁ֤
ሰላሳ
H7970

וּשְׁתַּיִ֙ם֙
ሁለት
H8147

סְתְּא לְאַרְתַּחְשַׁ֣
of–Artaxerxes

לֶךְ הַמֶּ֔
ንጉሥ
H4428

שָׁנִ֖ים
ዓመት
H8141

ים שְׁתֵּ֣
ሁለት
H8147

עֶשְׂרֵ֑ה
አስር
H6240

אֲנִי֣
እኔ
H0589

י וְאַחַ֔
ወንድም
H0251

לֶ֥חֶם
ዳቦ
H3899

חָה הַפֶּ֖
the–governor
H6346

א ֹ֥ ל
አል
H3808

לְתִּי׃ אָכַֽ
በላ
H0398

ንጉሡም በይሁዳ ምድር ላይ አለቃ እሆን ዘንድ ካዘዘኝ ጊዜ ጀምሮ ከንጉሡ ከአርጤክስስ ከሀያኛው ዓመት እስከ ሠላሳ ሁለተኛው ዓመት ድረስ አሥራ ሁለት 
ዓመት ያህል እኔና ወንድሞቼ ለአለቃ የሚገባውን ስንቅ አልበላንም።

וְהַפַּחוֹת15֩
and–the–governors
H6346

ים הָרִאשֹׁנִ֨
ቀደሚት
H7223

אֲשֶׁר־
ያ

י לְפָנַ֜
ፊት
H6440

ידוּ הִכְבִּ֣
ከባድ
H3513

עַל־
–በ

ם הָעָ֗
ሕዝብ

וַיִּקְח֨וּ
ወሰደ
H3947

ם מֵהֶ֜
እነሱ
H1992

בְּלֶחֶ֤ם
ዳቦ
H3899

֙ וָיַיִ֙ן
ወይን
H3196

אַחַר֙
በኋላ

סֶף־ כֶּֽ
ብር
H3701

שְׁקָלִ֣ים
ሼቀል
H8255

ים אַרְבָּעִ֔
አርባ
H0705

גַּ֥ם
ደግሞ
H1571

נַעֲרֵיהֶ֖ם
ወጣት
H5288

שָׁלְט֣וּ
ruled
H7980

עַל־
–በ

הָעָם֑
ሕዝብ

֙ וַאֲנִי
እኔ
H0589

לאֹ־
አል
H3808

יתִי עָשִׂ֣
አደረገ

ן כֵ֔
ስለዚህ

מִפְּנֵי֖
ፊት
H6440

יִרְאַ֥ת
ፍርሃት
H3374

ים׃ אֱלֹהִֽ
አምላክ
H0430

ከእኔ አስቀድመው የነበሩት አለቆች ግን በሕዝቡ ላይ አክብደው ነበር፤ ስለ እንጀራውና ስለ ወይኑ አርባ ሰቅል ብር ይወስዱ ነበር፤ ሎሌዎቻቸውም ደግሞ 
በሕዝቡ ላይ ይሠለጥኑ ነበር፤ እኔ ግን እግዚአብሔርን ስለ ፈራሁ እንዲህ አላደረግሁም።

גַם16 וְ֠
ደግሞ
H1571

אכֶת בִּמְלֶ֜
ሥራ
H4399

הַחוֹמָ֤ה
ግድግዳ
H2346

הַזֹּאת֙
ይህ
H2063

קְתִּי הֶחֱזַ֔
ጠበቀ
H2388

ה וְשָׂדֶ֖
ሜዳ

א ֹ֣ ל
አል
H3808

קָנִי֑נוּ
ገዛ
H7069

וְכָל־
ሁሉ
H3605

י נְעָרַ֔
ወጣት
H5288

ים קְבוּצִ֥
ተሰብሰቡ
H6908

ם שָׁ֖
እዚያ
H8033

עַל־
–በ

ה׃ הַמְּלָאכָֽ
ሥራ
H4399

ደግሞም አጥብቄ የቅጥሩን ሥራ ሠራሁ፥ እርሻም አልገዛንም፤ ብላቴኖቼም ሁሉ ወደዚያው ወደ ሥራው ተሰበሰቡ።

ים17 וְהַיְּהוּדִ֨
አይሁድ
H3064

ים וְהַסְּגָנִ֜
and–the–officials
H5461

מֵאָ֧ה
መቶ
H3967

ים וַחֲמִשִּׁ֣
ሃምሳ
H2572

ישׁ אִ֗
ሰው
H0376

ים וְהַבָּאִ֥
መጣ
H0935

אֵלֵי֛נוּ
–ወደ
H0413

מִן־
–ከ

הַגּוֹיִ֥ם
ሕዝብ

אֲשֶׁר־
ያ

ינוּ סְבִיבֹתֵ֖
ዙሪያ
H5439

עַל־
–በ

י׃ שֻׁלְחָנִֽ
ጠረጴዛ
H7979
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וַאֲשֶׁר18֩
ያ

הָיָ֨ה
ሆነ
H1961

ה נַעֲשֶׂ֜
አደረገ

לְי֣וֹם
ቀን
H3117

ד אֶחָ֗
አንድ
H0259

שׁ֣וֹר
በሬ
H7794

ד אֶחָ֞
አንድ
H0259

אן ֹ֠ צ
በግ
H6629

שֵׁשׁ־
ስድስት
H8337

בְּרֻר֤וֹת
choice
H1305

וְצִפֳּרִים֙
ወፍ
H6833

נַֽעֲשׂוּ־
አደረገ

י לִ֔
–ለ–እኔ

ין וּבֵ֨
–በ–መካከል
H0996

רֶת עֲשֶׂ֧
አስር
H6235

ים יָמִ֛
ቀን
H3117

בְּכָל־
ሁሉ
H3605

יַיִ֖ן
ወይን
H3196

ה לְהַרְבֵּ֑
ይበዛ

וְעִם־
–ከ–ጋር

זֶ֗ה
ይህ
H2088

לֶחֶ֤ם
ዳቦ
H3899

הַפֶּחָה֙
the–governor
H6346

א ֹ֣ ל
አል
H3808

שְׁתִּי בִקַּ֔
ፈለገ
H1245

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

ה בְדָ֥ כָֽ
ከባድ
H3513

ה הָעֲבֹדָ֖
አገልግሎት
H5656

עַל־
–በ

הָעָ֥ם
ሕዝብ

ה׃ הַזֶּֽ
ይህ
H2088

ከወፎችም በቀር ለአንድ ቀን አንድ በሬና ስድስት የሰቡ በጎች፥ በአሥር በአሥር ቀንም ብዙ ልዩ ልዩ ዓይነት ወይን ጠጅ ይዘጋጅልኝ ነበር፤ ነገር ግን አገዛዝ 
በሕዝቡ ላይ ከብዶ ነበርና ለአለቃ የሚገባውን ስንቅ አልሻም ነበር።

זָכְרָה־19
ዘከረ
H2142

י לִּ֥
–ለ–እኔ

י אֱלֹהַ֖
አምላክ
H0430

לְטוֹבָה֑
መልካም

ל כֹּ֥
ሁሉ
H3605

אֲשֶׁר־
ያ

יתִי עָשִׂ֖
አደረገ

עַל־
–በ

הָעָ֥ם
ሕዝብ

ה׃ הַזֶּֽ
ይህ
H2088

פ
¶

አምላኬ ሆይ፥ ለዚህ ሕዝብ ያደረግሁትን ሁሉ ለበጎነት አስብልኝ።
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